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Questo modello, disponibile nella versione letto estraibile e letto con cassetti, si trasforma per soddisfare le 
esigenze pratiche e funzionali della famiglia. La struttura portante è in legno tamburato ricoperta da vellutino 
accoppiato ad espanso; reti con doghe di legno. Giovane e dinamico viene inizialmente fornito completo di 
materassi o cassetti ed offre la possibilità di essere personalizzato con l’abbinamento di cuscini schienale e 
bracciolo in dacron, con il sacco trapunta sfoderabile o rivestimento con cerniera e con simpatici rulli in piuma. 
La rete del lettino estraibile è corredata di una leva manuale che permette di sollevarlo alla stessa altezza del letto 
piano e che può essere utilizzata come utile testatina durante la notte. I due capienti cassetti sono ottimi per 
risolvere gli infiniti problemi di spazio. La sua flessibilità di composizione (con e senza braccioli nella versione divano, 
con testata e pediera nella versione lettino oppure con o senza schienale nella versione turca) lo rendono adatto 
a qualsiasi ambiente dalla cameretta al soggiorno. 
La sua versatilità di forma grazie ai cinque tipi di bracciolo soddisfa tutti i gusti.

This model, available either with single extractible bed and with drawers, can vary to fulfill all practical family needs. 
The wooden honeycomb structure is covered with fine velvet coupled with foam; wooden-slatted bedsprings. 
The standard equipment includes mattresses and drawers and it offers the possibility of matching it with acrylic 
back and armrest pillows, with a removable quilt or with a tight cover with zip and feather rolls. 
The extractible single bed is equipped with a folding headrest to be used to lift it. 
The two capacious drawers are useful to solve any lack-of-space problem. The possibility either of having or of 
removing the armrest (sofa version), the head or footrest (bed version) or actually the back makes this sofa the 
best solution for every-day needs while its five armrests make it fit for every style. 

Ce modèle, disponible comme canapé lit gigogne ou avec tiroirs, peut se transformer pour satisfaire toutes les 
exigences pratiques et fonctionnelles de la famille. La structure en nid d’abeille est recouverte par du petit velours 
couplé à de la mousse; sommiers à lattes bois. Le canapé habituellement fourni avec des matelas ou des tiroirs
selon la version choisie, peut être complété en choisissant des coussins acryliques pour le dossier et pour les
accoudoirs, une couette déhoussable ou une housse avec fermeture éclair, polochons en plume. 
Le lit gigogne est équipé d’un appui-tête très utile pendant la nuit qui permet de le surélever à la hauteur du lit supérieur. 
Les tiroirs au dessous du lit sont à utiliser comme coffre. Sa flexibilité lui permet de se transformer de canapé-lit 
avec un ou deux accoudoirs en véritable lit avec têtière et appui-pieds ou encore en lit simple sans ou avec 
dossier, les cinq accoudoirs permettant de satisfaire tous les goûts.

Dieses Modell wird, dank ausziehbarem Bett oder Schubladen, den verschiedensten praktischen und funktionalen 
Bedürfnissen gerecht. Die tragende Struktur aus Tischlerplatten ist mit Schaumstoff und feinem Samt verkleidet 
und mit einem Lattenrost bestückt. Die Basis dieses Modells ist ein Einzelbett inklusive Matratze, das wahlweise 
mit einem zweiten Bett oder mit Schubladen ergänzt werden kann. Optional sind Acrylfaserrückenkissen oder 
Armlehnenkissen, abnehmbare Steppdecke oder abnehmbare Bezug und Daunenrollen lieferbar. 
Durch Anheben des Kopfteils des ausziehbaren Zweitbettes wir dieses auf die gleiche Matratzenhöhe wie das 
Basisbett angehoben, gleichzeitig werden die Transportrollen eingezogen. Die Variante mit den großen 
Schubladen unter dem Einzelbett bietet viel Stauraum. Es sind verschiedene Varianten lieferbar: mit oder ohne 
Armlehne (Sofaversion), mit oder ohne Kopf- und Fußteil (Bettversion), mit oder ohne Rückenlehne. 
Fünf verschiedene Armlehnentypen verleihen diesem Modell unterschiedliche Stile, die sich den verschiedenen 
Wohnsituationen anpassen.

Ottomana 1 Ottomana 2 Ottomana 3

Ottomana 4 Ottomana 5



Ottomana 5
Linea cubica per un design contemporaneo e minimalista.

Cubic line for a contemporary and minimalist design.

Ligne cubique pour un design contemporain et pure.

Kubische Linie - minimales Design.

Ottomana 5
La seduta dei divani estraibili è disponibile con due finiture: materasso con trapunta sfoderabile; cuscino poliuretano espanso 
con rivestimento sfoderabile.

Two possibilities for the seat: mattress with removable quilt; polyurethane foam cushion with removable cover.

Deux finitions pour l’assise: matelas avec couette déhoussable ou coussin en polyuréthane avec housse.

Zwei Ausführungen für den Sitz: Matratze mit abnehmbarer Steppdecke oder Polyurethanschaumkissen mit abnehmbarem Bezug.



Ottomana 1
Linea squadrata arricchita da bottoni in madreperla.

Thin line equipped with rich pearl buttons.

Ligne carrée encore plus riche par des boutons en nacre.

Kubische Linie mit edlen Perlmutterknöpfen.

Ottomana 1
Disponibile anche con materasso da 200 cm.

Available also with a 200-cm long mattress.

Disponible aussi avec un matelas de 200 cm de long.

Auch mit einer Matratze von 200 cm lieferabar.



Ottomana 3
Il bracciolo classico si rinnova e mostra il suo lato funzionale moderno. 

The classical armrest becomes new and shows its modern functionality.

L’accoudoir classique trouve une nouvelle collocation et fonctionnalité moderne.

Die klassische Armlehne zeigt seine moderne funktionale Ausstrahlung.



Ottomana 2
Bracciolo tondo per una linea più morbida.

Round armrest for a soft line.

Accoudoir arrondis garantissant une ligne plus souple.

Gerundete Armlehne, für eine weichere Linie.



Ottomana 4
Dimensione ridotta per spazi sempre più piccoli.

Reduced size for very small places.

Dimension réduite étudiée pour des chambres très petites.

Kleine Masse für kleine Räume.



COMPOSIZIONE A

Divano letto estraibile (DLE) o con cassetti (DCO).

Bed sofa with second extractible single bed (DLE) or with drawers (DCO).

Canapé avec lit gigogne (DLE) ou tiroirs (DCO).

Bettsofa mit ausziehbarem Bett (DLE) oder Schubladen (DCO).

COMPOSIZIONE B

Divano letto con bracciolo dx o sx (DES – DED con estraibile; 
DCS – DCD con cassetti).

Bed sofa with right or left armrest (DES – DED with second bed; 
DCS – DCD with drawers).

Canapé avec accoudoir droit ou gauche (DES – DED avec lit gigogne; 
DCS – DCD avec tiroirs).

Bettsofa mit recht oder link Armlehne (DES – DED mit ausziehbarem Bett; 
DCS – DCD mit Schubladen).

COMPOSIZIONE E

Turca con schienale con estraibile (TES) o con cassetti (TCS).

Bed with upholstered back with second bed (TES) 
or with drawers (TCS).

Lit avec dossier et avec lit gigogne (TES) ou tiroirs (TCS).

Bett mit Rücklehne mit ausziehbarem Bett (TES).
oder mit Schubladen (TCS).

COMPOSIZIONE C

Lettino con bracciolo dx o sx (LES – LED con estraibile; 
LCS – LCD con cassetti).

Bed with right or left armrest (LES – LED with second bed; 
LCS – LCD with drawers).

Lit avec accoudoir droit ou gauche (LES – LED avec lit gigogne; 
LCS – LCD avec tiroirs).

Bett mit recht oder link Armlehne (LES – LED mit ausziehbarem Bett;
LCS – LCD mit Schubladen).

COMPOSIZIONE F

Turca con estraibile (DET) o con cassetti (DCT).

Simple bed with second bed (DET) or with drawers (DCT).

Lit simple avec lit gigogne (DET) ou tiroirs (DCT).

Einfaches Bett mit ausziehbarem Bett (DET) 
oder mit Schubladen (DCT).

COMPOSIZIONE D

Lettino con due braccioli con estraibile (LEB) 
o con cassetti (LCB).

Bed with two armrests with second bed (LEB) 
or with drawers (LCB).

Lit avec deux accoudoirs et avec lit gigogne (LEB) 
ou tiroirs (LCB).

Bett mit zwei Armlehnen mit ausziehbarem Bett (LEB) 
oder mit Schubladen (LCB).

Ottomana

Sacco trapunta

Covering

Housse 

Bezug (Überwurf)

Cuscino bracciolo

Armrest pillow

Coussin pour accoudoir

Armlehnkissen

Rullo piuma

Feather roll

Polochon en plume

Daunenrolle

Cassetto in legno multistrato

Multilayer drawer

Tiroir en bois contreplaqué  

Schubladen aus Tischlerplatten

Cuscini schienale versione “soft”

Soft back pillows

Coussins dossier version “souple”

Rückenkissen version “soft

Cuscini schienali versione “square”

Back squared pillows

Coussins dossier carrés

Kubische Rückenkissen

Ottomana
Complementi: personalizzano il prodotto per renderlo più funzionale. 

Complements: they make the sofa personal and functional.

Compléments: personaliser un produit pour le rendre encore plus fonctionnel.

Komponenten: die das Sofa persönlich und funktional machen.

Trapunta

Quilt

Couette 

Steppdecke



design: Uff ic io tecnico Pol74 2005

Ottomana 1 Ottomana 2 Ottomana 3

Ottomana 4

Disponibile anche nella versione long +10 cm
Available also in the long version +10 cm

Ottomana 5
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